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Коваль О. В., Перебийніс І.
Мелітопольський державний педагогічний
університет імені Богдана Хмельницького

ЛЕКСИЧНА ІНТЕРПРЕТАЦІЯ КОНЦЕПТУ БАТЬКІВЩИНА
У ПОЕТИЧНІЙ МОВІ ВІКТОРА ЧАБАНЕНКА

Важливу роль у досягненні мети когнітивної науки відіграє мова як прямий об’єкт
дослідження та як засіб отримання різноманітної інформації. Концептуальний рівень
ментальної репрезентації містить інформацію, яка передається за допомогою мови, та
інформацію, що отримується завдяки сенсорним і моторним каналам.

Поетичний твір, як будь-який інший твір мистецтва, є наслідком культури певного
етнічного середовища. Але у поетичному мовленні реалізується евристична функція
мови – мовлення поета співвідноситься з інтенціональною діяльністю людини,
матеріалізуючи її концептуальний світ. Поет моделює світ через призму власного
бачення, у якому поєднується реальне та ідеальне. Систему концептів у цьому випадку
трактують як систему ключових слів духовної культури, у якій сконцентровано
національний характер етносу.

Взаємозв’язок картин світу (референтної, концептуальної та вербальної (поетичної)
варто вивчати на прикладі номінацій, що часто вживаються в поетичному тексті,
у багатьох випадках виступають ключовими.

Поетичний образ як засіб мислення та пізнання містить інформацію про дійсність та
дозволяє описати концептуальну картину світу. Так образ використовується з метою
створення нестандартного світобачення, набуваючи завдяки незвичності мотивування
потужність й індивідуальне вираження.

Своєрідні домінанти, універсалії світогляду, що існують у культурі кожного народу,
знаходять своє відображення у словах-концептах. Поняття Батьківщина є однією
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з головних загальнолюдських категорій, тому посідає центральне місце серед інших
концептів.

На думку Н. Лобур, у творах письменників ХХ століття рідна земля постає образом
душі українського народу. Соціально-психологічний портрет героїв творів
вимальовується з їх власного уявлення про Батьківщину [1, с. 23].

Значну увагу аналізу концепту Батьківщина у прозових творах приділяли такі
українські мовознавці, як: К. Голобородько, І. Дишлюк, Н. Лобур, О. Таран,
С. Форманова.

Система етнокультурних символів українців має цілу низку концептуальних центрів,
які формують ментальний портрет етносу. Серед них виділяємо й концепт
Батьківщина, що здавна впливав на світогляд нашого народу.

У творах Віктора Чабаненка образ Батьківщина виступає домінуючим і передусім
актуалізує сему “місце життя і діяльності людей”, що зумовлено патріотичним духом
поезій: Як Дніпро обіймає голубими руками Хортицю, / Так і я обіймаю тебе голубими
мріями, / Вітчизно кохана; Оратанія рідна моя! / Ти – любов моя перша й остання;
Де степу рідного огром, / Де ясні зорі й тихі води, / Стоїтьспред віку над Дніпром,
/ Стоїть курган – олтар Свободи; За городом мого діда Якова, / За нашим садом,
де колись родили райські яблука.

У мовотворчості митця концепт Батьківщина широко репрезентується
топонімічними назвами, що є одночасно символами місця народження самого
письменника і славетної доби козацтва. Це гідроніми: Дніпро (Славута), Каховське
«море», Азов; топоніми: Хортиця, Великий Луг, Пороги, Наддніпрянщина: Сум століть
над Дніпром – / Наддніпрянщина; Я до Божої никну стопи: / Серце вдячності повне
по вінця / За широкий Дніпро, за роздольні степи / За судьбу орія-українця; Ой
Наддніпрянщино – / Отецька спадщино, / В могалах схована, / Щоб там зітліть ; Під
ясним ликом Світовида, / Що все горить і не згора, / Цілує волю Припонтида /
Вустами сивого Дніпра; У мені, як в Дніпрі, каламуттю життя / Бунтівничі пороги
потоплено, / Та розіб’ється всякий / Об них корабель, / Що до тебе пливтиме із
кривдою!..; Ой, не течи, Дніпре, / Побіля мого серця / Та не ятри, батьку, / Мої старі
рани …/ А підведись, Дніпре, / Високо, аж до неба, / Та вдар по гранітах, / Хортиці-
ковадлу; Розгін космічної доби – / І велич тихо-соборова! / Ростуть на Хортиці дуби,
/  Росте,  нуртє міць Дніпрова;  Болять мені Пороги й Луг Великий, / Затоплені-
замулені болотом, / І Хортиця болить мені стражденна, / Поранена, обснована
дротами; Над «морем» Каховським гуде буревій / І чайка Мазепина плаче / Вогнями-
шаьлями в імлі грозовій / Лютує прокляття козаче.

З певним стилістичним навантаженням уживається давня назва ріки Дніпро –
Славута. Етимологічно онім Славута є найдавнішою, власне українською назвою
головної ріки України. Осмислюючи цю лексему як похідну від прикметника славетний,
автор створює високопоетичний образ, у якому втілено велич і силу України та її народу
з давніх часів до сучасних днів: Кують громи на Хортиці підкову, / В копита б’ють
Славуту-скакуна / Аж іскри в рань багряно-волошкову! / Аж сивим степом котиться
луна!; Сини прадавньої доби, / Славути рать зеленоглава, - / Стоять на Хортиці
дуби, / Неначе вої Святослава.

Отже, концепт Батьківщина є один із найважливіших структуротворчих елементів
етнокультурної моделі світу українців. У системі світоглядних цінностей українського
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народу рідна земля відіграє вагому роль, оскільки забезпечує людині повноцінність
життя. У формуванні релігійної моралі, культури поведінки та ментальності українського
етносу Батьківщина має найважливіше значення.

У більшості поетичних творів Віктора Чабаненка уживання концепту Батьківщина
пов’язане з народною символікою цього образу. Автор актуалізує такі семеми цього
концепту, як: “відкритий, безмежний простір”, “місце проживання” і “місце поховання
людей”, “Україна”. Концепт Батьківщина набуває конотацій “невмирущість”,
“безсмертя”, а іноді “беззахисність” та “слабкість”.
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NOMEN EST OMEN: IN HONOREM ПРОФ. Д-Р РАДКА ВЛАХОВА

Изборът на темата за сборника „Рада и приятели“ не е случаен. Той е провокиран
и от заглавието му. Общуването с Радка Влахова от студентската скамейка на Алма-
матер, общият интерес към лингвистиката, събуден от непреходни авторитети,
школуването у талантливи учени и всеотдайни преподаватели с мисия в
българистиката и славистиката ни събра в хуманитарното пространство на Софийския
университет и Института за български език, които с Института по литература бяха
единен център, в библиотеките, в студентските кръжоци и практики, в клубовете и на
четенията, а след като застанахме от другата страна на катедрата - на научни форуми
редом с нашите учители и по-късно – и с учениците ни. Откроила се бързо в големия
поток (около 250 студенти) със знанията си, с владеенето си на чужди езици, с
умението си да общува с усмивка и мелодичен и звънлив глас, тя стана популярна,
името й – познато и запомнящо се с интересното и рядко съчетание между
общославянското първо име и фамилията, свързана с етногеографията на Балканите,
което у мене предизвиква асоциация с крилатата дефиниция на бележития ни учител
проф. Светомир Иванчев класически и екзотичен за българския език, превърнат в
съдба от преподавателя и учения, когото честваме.

Nomen est omen ʼИмето говори за себе сиʼ и Homo locum ornat, non hominem locus
ʼЧовекът краси мястото, а не мястото човекаʼ са сентенции, подходящи за мото на
текста, специално написан за сборника с уважение и обич към състудентката, колегата,
съмишленичката и приятелката. За да излезе анализът от рамките на антропонимния
дискурс и текстът да е в духа на думите на Плутарх, принос има и рожденичката, която


